📅 Leçon d’Hindi – Murli du 24 février 2026

 Phrase du Murli du 24 février 2026

📜 Hindi 
तुम आत्माओं की जीवन डोर बांधी हुई है। पल्लव बांधते हैं ना।

🔤 Translittération 
tum ātmāoṃ kī jīvan ḍor bāṃdhī huī hai. pallav bāṃdhte haiṃ nā.

💬 Traduction
La ficelle de la vie de vous, les âmes, est attachée. On attache bien le pallav, n’est-ce pas ?
👉 Sens spirituel : la vie des âmes est liée, tenue par un lien sacré — comme lorsqu’on attache symboliquement le pan du vêtement lors d’un rituel.

📚 Vocabulaire
· तुम (tum) : vous
· आत्माओं (ātmāoṃ) : des âmes (pluriel oblique de आत्मा)
· जीवन (jīvan) : vie
· डोर (ḍor) : ficelle, corde, lien
· बांधी हुई (bāṃdhī huī) : attachée (participe passé féminin)
· पल्लव (pallav) : pan de vêtement (extrémité du sari ou du dupatta)
· बांधते हैं (bāṃdhte haiṃ) : on attache / ils attachent
· ना (nā) : particule interrogative douce (« n’est-ce pas ? »)

⚙️ Grammaire
1️⃣ आत्माओं की
· आत्माओं = pluriel oblique (à cause de la postposition की)
· की = marque le génitif féminin
👉 « des âmes »
2️⃣ जीवन डोर
Structure nominale :
 « ficelle de vie » → la ficelle de la vie
डोर est féminin → d’où बांधी हुई (féminin).
3️⃣ बांधी हुई है
Construction participiale très courante :
· बांधी = attachée
· हुई = devenue / ayant été
· है = est
👉 « est attachée »
 Littéralement : « attachée (étant) est ».
4️⃣ पल्लव बांधते हैं ना
· बांधते हैं = forme plurielle / impersonnelle
· ना = confirmation douce (« n’est-ce pas ? »)
Cela sert à rappeler une image connue de l’auditeur.

🪔 Point culturel : le pallav
Dans les mariages hindous, on attache le pallav (pallu) du sari de la mariée au vêtement du marié. 
Ce geste s’appelle souvent गठबंधन (gaṭhbandhan) : le « nœud sacré ».
Il symbolise :
· l’union,
· l’engagement,
· un lien indissoluble,
· une destinée partagée.
Dans un contexte spirituel, l’image évoque un lien sacré entre l’âme et le Divin.

🌿 Sens spirituel profond
La डोर (ficelle) n’est pas ici un lien karmique mécanique. 
Elle représente plutôt :
· le lien divin,
· la connexion d’amour,
· la guidance supérieure,
· la dépendance consciente à Dieu.
Comme dans le mariage, où le pallav noué signifie « nous sommes liés », 
ici le message suggère :
👉 Les âmes sont liées par un lien sacré.
👉 Leur vie est tenue par une force supérieure.
👉 Ce lien n’est pas visible, mais il est réel et déterminant.
L’image est douce, protectrice, pas coercitive.
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